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रिट - सी संख्या – 24078 सन ्2026 

श्रीमनत नैना कुमारी एवीं 1 अन्य                                           …..आवेिक 

बनाम 

उत्तर प्रिेश राज्य एवीं 3 अन्य                                           …..ववपक्षी पक्ष 

आवेिक की ओर से अधिवक्ता                          :- प्रिीप कुमार 

ववपक्षी पक्ष की ओर से अधिवक्ता                      :- सी०एस०सी० 

न्यायालय संख्या - 49 

माननीय न्यायमूर्त ि कुणाल िवि ससहं 

1. याधिकाकताणगण की ओर से ववद्वान अधिवक्ता तथा राज्य-प्रत्यधथणयों की ओर से ववद्वान 

स्थायी अधिवक्ता को सुना गया। 

2. वतणमान ररट याधिका के माध्यम से याधिकाकताणगण ने परमािेश की प्रकृनत में एक ररट की 

प्राथणना की है, जजसके द्वारा प्रत्यधथणयों को उनके शाींनतपूणण वैवादहक जीवन में हस्तक्षेप न 

करने तथा सींरक्षण प्रिान करने का ननिेश दिया जाए। 

3. याधिकाकताणगण की ओर से ववद्वान अधिवक्ता ने प्रस्तुत ककया कक याधिकाकताण सींख्या 1 

तथा याधिकाकताण सींख्या 2 िोनों बालिग हैं तथा उन्होंने वववाह सींपन्न कर लिया है। दिनाींक 

09.06.2026 का वववाह पींजीकरण प्रमाण-पत्र ररट याधिका के सींिग्नक सींख्या 3 के रूप में 

अलभिेख पर प्रस्तुत ककया गया है।  

4. लता ससहं बनाम उत्ति प्रदेश िाज्य, 2006 क्रि.एल.जे 3309 में, अींतर-जातीय वववाह करन े

वािे युवक और युवती के माता-वपता द्वारा उत्पीड़न व्यवहार के एक मामिे का ननस्तारण 

करते हुए, माननीय उच्ितम न्यायािय ने सींपूणण िेश में प्रशासन/पुलिस अधिकाररयों को 

ननम्नलिखखत शब्िों में ननिेश जारी ककए हैं: 

“ यह एक स्वतींत्र एवीं िोकताींत्रत्रक िेश है और जब कोई व्यजक्त बालिग हो जाता है, 

तब वह अपनी इच्छानुसार ककसी भी व्यजक्त से वववाह कर सकता/सकती है। यदि 
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िड़के अथवा िड़की के माता-वपता ऐसे अींतजाणतीय अथवा अींतिाणलमणक वववाह को 

अनुमोदित नहीीं करते हैं, तो वे अधिकतम यही कर सकते हैं कक वे अपने पुत्र अथवा 

पुत्री से सामाजजक सींबींि ववच्छेि कर िें, , ककीं तु वे िमककयाीं नहीीं िे सकते अथवा 

दहींसा के कृत्यों को काररत या उकसा नहीीं सकते हैं और न ही ऐस े व्यजक्त को 

प्रताडड़त कर सकते हैं जो ऐसा अींतर-जातीय या अींतर-िालमणक वववाह करता है।अतः 

हम ननिेश िेते हैं कक िेशभर के प्रशासन/पुलिस अधिकारी यह सुननजश्ित करेंगे कक 

यदि कोई िड़का या िड़की जो बालिग है, ककसी ऐसी मदहिा या पुरुष के साथ अींतर-

जातीय या अींतर-िालमणक वववाह करता/करती है जो बालिग है, तो उस युगि/जोड़े को 

ककसी के भी द्वारा प्रताडड़त न ककया जाए और न ही उन्हें िमककयों या दहींसा के 

कृत्यों का लशकार बनाया जाए, और जो कोई भी ऐसी िमककयाीं िेता है या प्रताडड़त 

करता है या स्वयीं अथवा अपने उकसावे पर दहींसा के कृत्य काररत करता है, पुलिस 

द्वारा ऐसे व्यजक्तयों के ववरुद्ि आपराधिक कायणवाही सींजस्थत कर उस े ववधि के 

अनुसार उत्तरिायी ठहराया जाए तथा उसके ववरुद्ि ववधि में उपबींधित कठोर कायणवाही 

भी की जाए। ” 

5. भगिान दास बनाम िाज्य (एन.सी.टी. ददल्ली), (2011) 6 एस०सी०सी० 396 में माननीय 

उच्ितम न्यायािय ने अनुच्छेि 28 तथा 29 में ननम्नवत ्िारण ककया है: 

“28 ..... अक्सर प्रेम में पड़ने वािे युवा युगिों को कीं गारू अिाितों के क्रोि से बिन े

के लिए पुलिस िाइनों या सींरक्षण गृहों में शरण िेनी पड़ती है। हमन ेिता लसींह के 

मामिे में यह अलभननिाणररत ककया है कक "सम्मान हत्या" में कुछ भी "सम्मान" नहीीं 

है, और ये सामींती मानलसकता वािे कट्टर व्यजक्तयों द्वारा ककए गए बबणर और 

नृशींस हत्याकाण्ड के अिावा कुछ नहीीं हैं। हमारी राय में, सम्मान के नाम पर की 

जाने वािी हत्याएीं, िाहे ककसी भी कारण से हों, मृत्युिींड के योग्य "ििुणभ से 

ििुणभतम मामिों" की शे्रणी में आती हैं। अब समय आ गया है कक इन बबणर, सामींती 

प्रथाओीं का उन्मूिन कर दिया जाए जो हमारे राष्ट्र पर एक किींक हैं। ऐसा 

अपमानजनक, असभ्य व्यवहार के लिए एक िींडात्मक भय के रूप में आवश्यक है। 

"ऑनर ककलिींग" काररत करने की योजना बनाने वािे सभी व्यजक्तयों को यह जान 

िेना िादहए कक फााँसी का फीं िा उनका इींतजार कर रहा है।” 
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6. ववद्वान स्थायी अधिवक्ता द्वारा यह तकण  प्रस्तुत ककया गया कक माननीय उच्ितम 

न्यायािय द्वारा जारी उपरोक्त दटप्पखणयों तथा ननिेशों का उत्तर प्रिेश राज्य में अनुपािन 

ककया जा रहा है तथा इस स्तर पर इस न्यायािय द्वारा कोई अनतररक्त ननिेश जारी ककए 

जाने की आवश्यकता नहीीं है, क्योंकक यह याधियों की मात्र एक आशींका है कक ननजी 

प्रत्यथीगण दहींसा का कोई कृत्य काररत कर सकते हैं और/या याधियों को प्रताडड़त कर सकत े

हैं। 

7. वाि के तथ्यों एवीं पररजस्थनतयों पर वविार करत ेहुए, ककन्तु वाि के गणु-िोष पर प्रनतकूि 

प्रभाव डािे त्रबना, वतणमान ररट याधिका का अींनतम रूप से इस ननिेश के साथ ननस्तारण 

ककया जाता है कक याधिकाकताणगण, वववादहत िम्पनत होने के नाते, साथ रहने के लिए 

स्वतींत्र हैं तथा ककसी भी व्यजक्त को उनके शाींनतपूणण जीवन में हस्तक्षेप करने की अनुमनत 

नहीीं होगी। यदि याधिकाकताणगण के शाींनतपूणण जीवन में कोई व्यविान उत्पन्न ककया जाता 

है, तो याधिकाकताणगण इस आिेश की प्रनत के साथ सींबींधित वररष्ट्ठ पुलिस अिीक्षक अथवा 

पुलिस अिीक्षक के समक्ष प्रस्तुत होंगे, जो प्रकरण का परीक्षण करेंगे तथा आवश्यक 

कायणवाही करेंगे। 

8. यह स्पष्ट्ट ककया जाता है कक इस न्यायािय ने वववाह की वैिता और/अथवा याधिकाकताण 

द्वारा िावा ककए गए उनके वववाह प्रमाण-पत्र की प्रामाखणकता अथवा याधियों की सही आय ु

का न्यायननणणयन नहीीं ककया है। यह भी स्पष्ट्ट ककया जाता है कक यह आिेश याधिकाकताण 

को ववधि के अनुसार सींजस्थत ककसी कायणवाही अथवा कायणवादहयों से सींरक्षण प्रिान करने के 

लिए पाररत नहीीं ककया गया है। 

9. िूाँकक याधिका का ननस्तारण प्रारींलभक िरण में ककया जा रहा है, इससे व्यधथत ककसी भी 

व्यजक्त को, यदि यह आिेश तथ्यों के िमन अथवा नछपाव या लमथ्या अलभकथनों के आिार 

पर प्राप्त ककया गया हो, तो इसके प्रत्याहार हेतु आवेिन प्रस्तुत करने की स्वतींत्रता होगी। 

10. तथावप, यदि पुलिस प्राधिकाररयों के समक्ष कोई वववेिना िींत्रबत है, तो यह आिेश उसमें 

बािक नहीीं होगा। 

11. यदि याधिकाकताण द्वारा कोई तथ्य नछपाया गया है तथा प्रत्यथी सींख्या 4 की अनुपजस्थनत 

में यह आिेश पाररत ककया गया है, तो प्रत्यथी सींख्या 4 को इस आिेश के प्रत्याहार की 

प्राथणना करते हुए आवेिन प्रस्तुत करने की स्वतींत्रता होगी। 

(कुणाल िवि ससहं, न्यायमूर्त ि) 
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18 जून, 2026 

सुषमा   


